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ویژه‌نامه هفتگی سبک زند‌‌‌گی 
‌و خانواد‌‌‌ه روزنامه جوان

دانش‌آموزانی که فارسی را 
سخت می‌خوانند

  صدای کودکانه‌ای در ســالن یکی از آموزشــگاه‌های زبان 
خارجی شنیده می‌شود. پسربچه‌ای حدوداً هفت ساله با هیجان 
چند جمله انگلیسی را بی‌وقفه تکرار می‌کند و مادرش با لبخند از 
او فیلم می‌گیرد. چند دقیقه بعد اما وقتی از همان کودک خواسته 
می‌شود چند خط ساده فارسی را از روی کتاب بخواند، کلمات را با 
مکث و اشتباه کنار هم می‌چیند. مادر با خنده‌ای کوتاه می‌گوید: 

»فارسی رو خودش یاد می‌گیره، مهم انگلیسیه…«
شاید این جمله را این روزها بارها شنیده باشیم؛ جمله‌ای ساده اما 
تأمل‌برانگیز که بخشی از واقعیت امروز جامعه ما را روایت می‌کند. 
واقعیتی که در آن بسیاری از خانواده‌ها نگران آینده فرزندان خود 
هستند، برای یادگیری زبان‌های خارجی هزینه کلاس ثبت‌نام 
می‌کنند و برنامه‌ریزی دارند، امــا در همین میان زبان مادری، 
زبان هویت و فرهنگ، آرام‌آرام به حاشــیه رانده می‌شود. زبان 
فارسی فقط ابزار گفت‌وگو نیســت؛ حافظه تاریخی و فرهنگی 
ماست. زبانی که قرن‌ها فرهنگ، ادب، اندیشه و هویت ایرانی را 
در خود حفظ کرده و از نسلی به نسل دیگر رسانده است. زبانی که 
فردوسی برای زنده نگه داشتنش سال‌ها رنج برد و سعدی و حافظ 

و مولانا آن را به بلندای تاریخ رساندند...| صفحه 10
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ج خانواده؛ ستون اصلي حفظ زبان فارسي
زبان، شناسنامه هويتي هر ملت 

نيره 
ساري

اســت و زبان فارسي براي ما 
ايرانيان بيش از يك وســيله 
ارتباطي، نشانه‌اي از تاريخ، 
فرهنگ و تمدنمان است. حفظ 
اين زبان به معناي پاسداشت ميراث فرهنگي و انتقال 
آن به نسل‌هاي بعدي است و خانواده‌ها نقش كليدي در 
اين فرايند دارند. درست همانطور كه حافظه تاريخي 
يك ملت در كتاب‌ها و آثار فرهنگي محفوظ اســت، 
هويت زباني نيز در خانه، ميان گفت‌وگوها، داستان‌ها و 
لحظه‌هاي روزمره شكل مي‌گيرد، اما چگونه مي‌توان در 
دنياي امروز كه زبان‌هاي خارجي و فضاي مجازي به 
سرعت بر زندگي ما نفوذ كرده‌اند، زبان فارسي را در 
خانه حفظ و تقويت كرد؟ پاسخ در روش‌هاي عملي و 
عادت‌هــاي ســاده روزمــره نهفتــه اســت. 

   
خوانــدن كتاب؛ از صفحات كلاســيك تا 

داستان‌هاي معاصر
خواندن كتــاب كيي از مؤثرتريــن روش‌ها براي 
آشنايي و مأنوس شــدن با زبان فارسي اســت. والدين 
مي‌توانند با انتخاب كتاب‌هاي مناسب سن فرزند، محيط 
خانه را به فضايي براي كشف واژگان و لذت از نثر فارسي 
تبديل كنند. براي كودكان، داستان‌هاي كوتاه و شعرهاي 
كودكانه مي‌تواند نقطه شــروع خوبي باشد. با گذر زمان، 
مي‌توان به سراغ آثار كلاسيك مانند شاهنامه، گلستان و 
بوستان سعدي يا داستان‌هاي معاصر و رمان‌هاي مناسب 

سن نوجوانان رفت. 
خواندن گروهي كتاب در خانواده هم تجربه‌اي ارزشمند 
اســت. وقتي اعضــاي خانواده بــا هم يك داســتان را 
مي‌خوانند و درباره آن صحبت ميك‌نند، علاوه بر تمرين 
مهارت‌هاي زباني، حس ارتبــاط و نزدكيي بين اعضا نيز 

مي‌توانند با طرح تقويت مي‌شود. والدين 
داســتان ســؤالاتي دربــاره 

شــخصيت‌ها،  كودكان يا 
فكــر را تشويق كنند تا 
كنند و نظر خود 
را بيــان كنند؛ 

ايــن 

كار دايره واژگان و قدرت بيان آنها را به شــكل ملموسي 
افزايش مي‌دهد. 

گفت‌وگوهاي روزمره؛ پايه تقويت زبان 
فارسي

گفت‌وگوهاي روزمره در خانه، فرصتي ارزشمند 
براي تمرين زبان فارسي هســتند. صحبت كردن درباره 
اتفاقات روز، برنامه‌هاي مدرسه يا محل كار، اخبار و حتي 
خاطرات گذشــته، نه تنها مهارت بيان شفاهي را تقويت 
ميك‌ند، بلكه به كودك كمك ميك‌ند تا زبان فارسي را به 

عنوان زباني زنده و پويا تجربه كند. 
كيي از اشــتباهات رايج والدين، اســتفاده بيش از حد از 
اصطلاحات خارجي يا كوتاه‌نويسي در گفت‌وگو با فرزندان 
اســت. مثلًا به جاي استفاده از عبارات ســاده و فارسي، 
بهك‌ارگيري واژگان انگليسي رايج شــده است. والدين با 
انتخاب واژه‌هاي دقيق و بيان جملات درســت، الگويي 
عملي براي فرزنــدان خود خواهند بــود. گفت‌وگوهاي 
خانوادگي مي‌تواند حتي در قالب فعاليت‌هاي روزمره مانند 
آشپزي، خريد يا گردش هم انجام شود؛ مثلًا توضيح دادن 
مراحل تهيه غذا با واژگان فارسي غني، تجربه‌اي آموزشي 

و سرگرمك‌ننده است. 
شعرخواني و موسيقي ادبي؛ زبان فارسي 

را زنده نگه داريد
شــعر كيي از ابزارهــاي قدرتمند براي حس 
كردن زيبايي زبان فارسي است. شعرخواني نه تنها حافظه 
و توجه كودك را تقويت ميك‌ند، بلكه ريتم و آهنگ زبان 
فارســي را به او مي‌آموزد. والدين مي‌توانند در زمان‌هاي 
خــاص روز، مانند قبل از خواب يــا تعطيلات آخر هفته، 
بخشي از اشعار كودكانه يا كلاســيك را با فرزندان خود 

بخوانند و درباره معنا و مفاهيم آنها گفت‌وگو كنند. 
براي نوجوانان و بزرگســالان، انتخاب اشعار كلاسيك و 
معاصر مي‌تواند انگيزه‌اي براي مطالعه بيشتر و تفكر درباره 
زبان و ادبيات باشد. حتي مي‌توان شعرخواني را با موسيقي 
يا ســرود تريكب كرد، به طوري كه تجربــه‌اي جذاب و 
خاطره‌انگيز ايجاد شود. اين روش باعث مي‌شود زبان فارسي 

نه تنها حفظ شود، بلكه با لذت و احساس همراه باشد. 
 داستان‌گويي؛ پرورش تخيل و زبان

داســتان‌گويي، فرايندي خلاقانه اســت كه 
فرزندان را تشــويق بــه اســتفاده از واژگان و 
جمله‌بندي درست ميك‌ند. والدين مي‌توانند با تعريف 
داســتان‌هاي كوتاه از زندگي خود يا قصه‌هاي سنتي و 
محلي، فرزندان را در فرايند خلق داســتان مشاركت 
دهند. اين كار نه تنها مهارت زباني را تقويت 
ميك‌ند، بلكه به كودكان مي‌آموزد چگونه 
افكار و احساسات خود را به شكل منسجم 

بيان كنند. 
علاوه بر اين، داســتان‌گويي 
جمعــي در خانواده باعث 
مي‌شــود فرزنــدان با 

ارزش‌هاي اخلاقي، فرهنگي و اجتماعي ايراني آشنا شوند. 
داستان‌هاي كهن و محلي، ادبيات شفاهي غني ما را به نسل 
جديد منتقل ميك‌نند و حافظ هويت فرهنگي خانواده و 

جامعه مي‌شوند. 
استفاده هوشمندانه از فضاي ديجيتال و 

رسانه‌ها
فضاي مجازي كيي از چالش‌هاي بزرگ براي 
پاسداشــت زبان فارسي اســت زيرا محتواهاي انگليسي 
يا مختلط با فارســي در دســترس كودكان و نوجوانان 
قرار دارد. با اين حــال، خانواده‌ها مي‌توانند ايــن ابزار را 
به نفع آموزش زبان فارســي مديريت كنند. اســتفاده از 
اپلیيكشن‌هاي آموزش زبان فارســي، كانال‌هاي ادبي و 
فرهنگي در شبكه‌هاي اجتماعي، و حتي بازي‌هاي آموزشي 
فارسي، مي‌تواند علاقه فرزندان به زبان و ادبيات فارسي را 

افزايش دهد. 
والدين بايد به عنوان راهنما، محتواي ديجيتال را انتخاب 
كنند و فرزندان را به اســتفاده مفيد و محــدود از فضاي 
مجازي هدايت كنند. اين كار هم از آسيب‌هاي زبان فارسي 
در دنياي ديجيتال جلوگيــري ميك‌ند و هم مهارت‌هاي 

زباني را تقويت ميك‌ند. 
ايجاد عادت‌هاي روزانه و فرهنگي

حفظ زبــان فارســي در خانه نيازمنــد ايجاد 
عادت‌هاي كوچك اما مداوم است. چند دقيقه 
مطالعه روزانه، تعريف يك داســتان كوتاه، خواندن يك 
شعر يا نوشتن خاطرات به فارسي مي‌تواند اثر قابل توجهي 
داشته باشد. حتي نوشــتن نامه يا يادداشت‌هاي كوتاه به 
اعضاي خانواده با زبان فارسي، تمريني ساده و مؤثر براي 

نگارش صحيح است. 
همچنين، شركت در فعاليت‌هاي فرهنگي مانند نمايشگاه 
كتاب، جشــنواره‌هاي ادبي يا مســابقات داستان‌نويسي 
خانوادگي، باعث مي‌شود زبان فارسي نه تنها حفظ شود 

بلكه در تجربه‌هاي جمعي نيز زنده بماند. 
زبان فارسي، ميراث خانواده

زبان فارسي، ميراث فرهنگي و هويتي ما ايرانيان 
است و خانواده‌ها ســتون اصلي پاسداشت آن 
محسوب مي‌شوند. خواندن كتاب، گفت‌وگو، شعرخواني، 
داستان‌گويي و استفاده هوشــمندانه از فضاي ديجيتال، 
ابزارهاي عملي و ملموس براي تقويت زبان فارسي در خانه 
و خانواده هستند. هر خانواده‌اي كه اين روش‌ها را در زندگي 
روزمره به كار ببندد، نه تنها مهــارت زباني فرزندان خود 
را افزايش مي‌دهد، بلكه هويت فرهنگي آنها را مستحكم 

ميك‌ند. 
در نهايت، زبان فارسي زنده اســت تا زماني كه ما آن را 
در خانه‌هايمان زندگي كنيم. با تمرين روزانه، خلاقيت 
و توجــه والدين، مي‌تــوان اين ميراث ارزشــمند را به 
نســل‌هاي آينده منتقل كرد و اطمينان يافت كه ايراني 
بودن و فارسي سخن گفتن همچنان در قلب فرزندان ما 

جاري خواهد بود. 

بقاي فرهنگي در گرو پاسداشت زبان فارسي
۲۵ ارديبهشت در تقويم رسمي 

ناصر 
سهرابی

كشــور، روز پاسداشت زبان 
فارســي و بزرگداشت حيكم 
ابوالقاسم فردوسي است؛ روزي 
براي تأمل در سرنوشت زباني 
كه ســتون هويت ايرانيان به شمار مي‌رود. فردوسي با 
شاهنامه، زبان فارسي را از گزند فراموشي رهانيد و آن را 
به رسانه‌اي قدرتمند براي استمرار فرهنگ ايراني بدل 
كرد. امروز پرسش اصلي اين اســت ما تا چه اندازه در 
حفظ، تقويــت و صيانت از اين ميراث ســترگ موفق 

بوده‌ايم؟
زبان، در نگاه انديشمندان علوم انساني، مهم‌ترين مؤلفه 
شكل‌گيري هويت جمعي است. ملت‌ها پيش از آنكه با 
مرزهاي جغرافيايي تعريف شوند، با زبان خود شناخته 
مي‌شوند. زبان، ظرف انديشــه، حافظه تاريخي و ابزار 
انتقال ارزش‌هاســت. هر واژه، حامل بخشي از تجربه 
تاريخي يك ملت است و هر جمله، پلي ميان گذشته و 
آينده. از همين رو، تضعيف زبان تنها يك مسئله ادبي 
نيست؛ نشــانه‌اي از آســيب در بنيان‌هاي فرهنگي و 

هويتي جامعه است. 
در تاريخ ايران، كمتر شــخصيتي را مي‌توان يافت كه 
به اندازه حيكم ابوالقاســم فردوســي در پاسداري از 
زبان و هويت ايراني نقش‌آفرين بوده باشــد. فردوسي 
در دوراني كه هويت ايراني در معرض فرســايش قرار 
داشت، با ســرودن شــاهنامه، نه فقط اثري ادبي بلكه 
سندي تاريخي و فرهنگي آفريد. او با احياي روايت‌هاي 
ملي و بازآفريني واژگان و ســاختارهاي اصيل فارسي، 
زباني را كه مي‌توانست در گرداب تحولات تاريخي رنگ 
ببازد، به اوج شكوه رساند. شاهنامه صرفاً مجموعه‌اي از 
داستان‌هاي حماسي نيست؛ گنجينه‌اي از ظرفيت‌هاي 
زباني، ســرمايه‌اي براي خودباوري فرهنگي و الگويي 

براي پيوند ميان هويت ملي و زبان است. 
با اين حال، پاسداشــت زبــان فارســي در روزگار ما 
نمي‌تواند به بزرگداشــت‌هاي نماديــن محدود بماند. 
واقعيت آن اســت كه زبان فارسي امروز با چالش‌هايي 
جدي مواجه اســت. كيي از مهم‌تريــن اين چالش‌ها، 
سطحي شــدن كاربرد زبان در گفتار و نوشتار روزمره 
است. كاهش دامنه واژگان، رواج عبارت‌هاي كليشه‌اي و 
كم‌دقت، و جايگزيني تعابير ناپخته به جاي ساختارهاي 
ســنجيده، نشــانه‌هايي از نوعي فقر زباني است. فقر 
واژگاني، به معناي محدود شدن توان انديشه و تحليل 
نيز هست، چراكه زبان و تفكر رابطه‌اي تنگاتنگ دارند. 
از سوي ديگر، استفاده بي‌رويه و غيرضروري از واژگان 
بيگانه، به‌ويژه در حوزه‌هاي رسانه‌اي، تبليغاتي و حتي 
گفت‌وگوهاي روزمــره، به كيي از آســيب‌هاي جدي 
زبان فارســي بدل شده اســت. بي‌ترديد تعامل زباني 
ميان ملت‌ها امري طبيعي و اجتناب‌ناپذير اســت، اما 
آنچه نگرانك‌ننده است، تبديل شدن اين روند به نوعي 
خودكم‌بيني فرهنگي است. هنگامي كه براي مفاهيم 

رايج و قابل بيان در فارسي، بي‌دليل به سراغ معادل‌هاي 
بيگانه مي‌رويــم، در واقع به ظرفيت‌هــاي زبان خود 

بي‌اعتماد شده‌ايم. 
پرسش ديگري كه بايد صريح و بي‌پرده مطرح شود اين 
است كه آيا ما فارسي را صرفاً »حرف مي‌زنيم« يا آن را 
»مي‌شناسيم«؟ آشنايي عميق با زبان مادري، مستلزم 
آگاهي از ظرايف معنايي، دســتور زبان، ميراث ادبي و 
ظرفيت‌هاي بياني آن اســت. در حالي كه بخش قابل 
توجهي از جامعه، به‌ويژه نسل جوان، ارتباطي مستمر و 
جدي با متون كلاسيك و حتي معاصر ندارد، نمي‌توان 
انتظار داشت كه پيوندي عميق با ريشه‌هاي زباني برقرار 
شود. گسست از ادبيات، به‌تدريج به گسست از بخشي از 

هويت فرهنگي مي‌انجامد. 
در اين ميان، خانواده نقشي بنيادين در انتقال صحيح 
زبان دارد. كودك نخستين واژه‌ها، لحن‌ها و شيوه‌هاي 
بيان را در خانه مي‌آموزد. اگر در محيط خانواده، زبان 

با دقت، احترام و غناي لازم به كار رود، ســرمايه زباني 
كودك نيز تقويت مي‌شــود. قصه‌گويي، كتاب‌خواني، 
گفت‌وگوي ســنجيده و اصلاح مهربانانــه خطاهاي 
زباني، از جمله وظايف فرهنگي خانواده‌هاست. مدرسه 
مي‌تواند آموزش دهد، امــا ذوق و عادت زباني پيش از 

آن شكل مي‌گيرد. 
فضاي مجازي، به عنوان پديــده‌اي فراگير در زندگي 
امروز، تأثيري دوگانه بر زبان فارسي داشته است. از يك 
سو، امكان توليد و انتشار گسترده محتوا به زبان فارسي 
را فراهم كرده و موجب افزايش حضور اين زبان در عرصه 
عمومي شده است. از سوي ديگر، شتاب‌زدگي، اختصار 
افراطي، رواج غلط‌نويســي و شكسته‌نويسي بي‌قاعده، 
يكفيت زبان را در بسياري از متون مجازي كاهش داده 
اســت. زبان در فضاي مجازي اغلب به ابزاري مصرفي 
و فوري تبديل مي‌شــود و فرصت پالايش و دقت را از 
دست مي‌دهد. اگرچه زبان زنده همواره در حال تحول 
است، اما تفاوتي جدي ميان تحول طبيعي و آشفتگي 

زباني وجود دارد. 
رســانه‌ها در اين ميان نقشــي تعيينك‌ننــده دارند. 
رســانه‌هاي مكتوب، ديــداري و شــنيداري، الگوي 
زباني جامعه‌اند. هر ميزان كــه خبرنگاران، مجريان و 
نويسندگان به زبان معيار، دقيق و سالم پايبند باشند، 
جامعه نيز از آنان تأثير مي‌پذيرد. در مقابل، خطاهاي 

مكرر زباني و اســتفاده بي‌ضابطه از واژه‌هاي بيگانه در 
رســانه‌ها، به تدريج به هنجار تبديل مي‌شود. رسانه‌ها 
مي‌توانند دانشــگاه غيررســمي زبان فارسي باشند؛ 

مشروط بر آنكه اين مسئوليت را جدي بگيرند. 
فرهنگ و هنر نيز ســهمي اساسي در اين عرصه دارند. 
ادبيات داســتاني، شعر، ســينما و موســيقي، نه‌تنها 
بازتاب‌دهنده زبانند بلكه در شكل‌دهي به ذائقه زباني 
نسل‌ها نقش دارند. فيلمنامه‌هاي سنجيده، ديالوگ‌هاي 
طبيعي و در عين حال درســت، ترانه‌هاي فاخر و آثار 
ادبي خلاق مي‌توانند دامنه واژگان و حساسيت زباني 
مخاطبان را گسترش دهند. در مقابل، ابتذال زباني در 
برخي توليدات فرهنگي، سطح توقع عمومي را كاهش 

مي‌دهد. 
پاسداشــت زبــان فارســي، در نهايت، مســئوليتي 
همگاني اســت. از نهادهاي آموزشي و فرهنگي گرفته 
تا خانواده‌ها، رســانه‌ها و كاربران فضاي مجازي، همه 
در قبال سرنوشــت اين زبان ســهيمند. بزرگداشت 
فردوســي زماني معنا ميي‌ابد كه پيــام او را دريابيم: 
زبان، پايه استقلال فرهنگي و ستون استمرار تاريخي 

يك ملت است. 
۲۵ ارديبهشــت، فرصتي اســت بــراي بازنگري در 
رفتار زباني خود؛ براي آنكه بينديشــيم چگونه سخن 
مي‌گوييم، چگونه مي‌نويسيم و چه ميراثي به نسل‌هاي 
آينده منتقل خواهيم كرد. اگر زبان فارسي را توانمند، 
دقيق و خلاق نگه داريم، در حقيقــت از هويت ايراني 
پاسداري كرده‌ايم. اين همان رسالتي است كه فردوسي 
با سرودن شاهنامه بر دوش ما گذاشته است؛ رسالتي 
كه امروز بيش از هــر زمان ديگــري نيازمند توجه و 

عمل است. 
امروز مســئله زبان فارسي فقط مســئله واژه و دستور 
و آيين نگارش نيست، بلكه مســئله »بقاي فرهنگي« 
و »اســتقلال ذهني« ماســت. ملتي كه زبان خود را 
تضعيف كند، به تدريج توان روايــت كردن خويش را 
از دســت مي‌دهد و ناچار جهان را با واژه‌ها، مفاهيم و 
چارچوب‌هاي ديگران مي‌فهمد. خطر اصلي نيز دقيقاً 
همين‌جاســت؛ فرســايش آرام زبان، پيش از آنكه در 
كتاب‌ها ديده شود، در سبك زندگي، در گفت‌وگوهاي 
خانوادگي، در آموزش، در رســانه و در سليقه فرهنگي 
رخ مي‌دهد. اگر فارســي از دقت، غنا، لطافت و قدرت 
تعبير تهي شــود، به همان نســبت پيوند ما با تاريخ، 
ادبيات، حماســه، حكمت و حافظه جمعي‌مان سست 
خواهد شــد. از اين منظر، پاسداشت زبان فارسي يك 
تعارف فرهنگي يا شعار مناسبتي نيست، بلكه ضرورتي 
راهبردي براي حفظ هويت ايراني در جهان پرآشوب و 
پررقابت امروز است. بزرگداشت فردوسي نيز زماني به 
حقيقت نزديك مي‌شود كه ما در خانه و مدرسه و رسانه 
و هنر، دوباره به زبان فارسي با همان شأني بنگريم كه او 
نگريست؛ نه صرفاً به عنوان وسيله سخن گفتن، بلكه به 

مثابه روح زنده ايران. 
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فارسی همان فردوسی است
احساسی و حماسی!

آثار حوزه ادبیات کودکان
 باید یک پله بالاتر از

 کتاب‌های درسی باشد 

لیلا طبسی، نویسنده ، شاعر و عضو هیئت مدیره 
انجمن تخصصی کودک و رسانه:‌ 

اگر رسانه‌ها پاي كار بيايند 
نسل‌هاي بعد با واژه‌هاي فارسي 

خو مي‌گيرند

نسرين پرويزي، معاون گروه واژه‌گزيني 
فرهنگستان زبان و ادب فارسي:

روند آموزش زبان فارسي 
به نسل جديد 

رضايت‌بخش نيست

معصومه اميرزاده
 نويسنده و پژوهشگر زبان و ادبيات فارسي:

نسل ماشين‌زده امروز
 درك درستي از عظمت و عمق 

ادبيات فارسي ندارد

دكتر حسن دلبري استاد ادبيات و عضو هيئت علمي 
دانشگاه حكيم سبزواري:


